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Anna Tortajada

Nahid no había entendido nunca
por qué las mujeres de su familia
y las mujeres que luchan por cambiar la situación 
en Afganistán se negaban a llorar.
Pero ahora lo entiende. 
Nahid se da cuenta de que si empezara a llorar
por su país y por su gente, no podría parar nunca.
Sabe que se acabaría muriendo de tristeza y desesperación.
Y eso no se lo puede permitir.

Anna Tortajada (Sabadell, 1957) trabajó como traductora 
del alemán al catalán y al castellano para diferentes editoriales  
antes de publicar sus propios libros.
Es autora de novelas para jóvenes, libros de denuncia,  
novelas históricas y cuentos para los más pequeños.
Algunos de sus libros han sido traducidos a diversas lenguas.
Colabora con diversos medios de comunicación, 
da charlas sobre sus libros y participa en actividades 
de fomento de la lectura en bibliotecas y centros de enseñanza.

«Esta obra ha recibido una ayuda a la edición del Ministerio de Educación, Cultura y Deporte»

Otros títulos de la colección Aktual
que os pueden interesar:

En la colección AKTUAL
encontraréis obras 
de autores contemporáneos
adaptadas a Lectura Fácil
para acercar la narrativa 
a todos los lectores.

«Las mujeres afganas son 
como leonas durmiendo,
cuando despiertan, 
pueden desempeñar 
un papel maravilloso 
en cualquier revolución social.»

Meena Keshuran Kamal
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Esta novela es la historia de una amistad
y también la historia de un pueblo.
Al ser una novela, sus personajes son de ficción.
Pero los hechos históricos que se cuentan aquí son reales.

Nahid no existe.
Ni Ariadna, ni Basira, ni Farzana.
Tampoco existen Farid, Sharif o la abuela Nadima.
Pero sí existen miles de hombres y mujeres afganos
que viven como ellos y luchan para que un día Afganistán 
sea un país libre y democrático.
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IntroduccióN

Me llamo Ariadna y estudio Periodismo.
Colaboro en movimientos que denuncian
las injusticias que sufren los países pobres
a causa de los intereses económicos de los países ricos.
Practico juegos malabares y danzas en la calle
con la gente del centro cultural de mi barrio.
Además, estoy aprendiendo inglés.

Pero no quiero hablar de mí, sino de Nahid.
Nahid es mi hermana afgana.
La conocí a través de internet
cuando buscaba información para un trabajo de la facultad.
Teníamos que elegir algún conflicto olvidado
para analizar cómo lo habían contado
los medios de comunicación.
Y encontré por casualidad la página web
de una organización afgana.
Entonces yo no sabía nada sobre Afganistán
y lo que leí en la web me impresionó.

Como en la web aparecía una dirección electrónica,
decidí enviar un mensaje.
Y así fue como recibí el primer correo de Nahid.
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Nahid era una chica de mi edad.
Había nacido en Kabul, la capital de Afganistán,
pero vivía con su familia refugiada en Pakistán.

Aunque hablábamos mucho de la historia
y de la situación de su país,
pronto empezamos a contarnos cosas más personales
y nos hicimos buenas amigas.
De hecho, llegamos a querernos como hermanas
a pesar de la distancia y de todo lo que nos separaba.

En este libro quiero contar la historia de Nahid.
Y también quiero contar la historia de Afganistán
tal como Nahid me la describió.

Cuando conocí a Nahid,
hacía 5 años que los talibanes mandaban en su país.
Los talibanes son una banda armada, feroz y cruel
que no respeta los derechos humanos.
Durante el tiempo que estuvieron en el poder, 
lo prohibieron todo. 
No podías quejarte ni protestar.
Y si no obedecías a los talibanes, tu vida corría peligro.
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Sin embargo, lo más grave es que en el resto del mundo
nadie hizo nada para cambiar esta situación.
El mundo entero calló durante años
y este silencio, de algún modo, nos hizo a todos responsables
de lo que pasa allí.
Yo no puedo hacer grandes cosas.
Pero no quiero callar.
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1. Nahid

Nahid está en el patio de su casa.
Está concentrada escribiendo.
Hace unos días recibió un correo electrónico
de una chica de Barcelona que se llama Ariadna.
Ariadna está haciendo un trabajo sobre Afganistán
y quiere que alguien le cuente lo que está pasando allí.

Este correo ha sorprendido y animado a Nahid.
No suele haber gente interesada en la historia de su país.
Y quiere aprovechar esta oportunidad
para denunciar las injusticias que sufren los afganos.

Nahid se esfuerza con el inglés
para describir a Ariadna cómo es su país.
Hace poco tiempo que estudia esta lengua
y ahora se da cuenta de la importancia que tiene
para poder comunicarse con personas de otros países.

Nahid le cuenta a Ariadna
que Afganistán está en Asia Central
y que está en guerra desde hace más de 20 años.
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